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HP No. 57

2 anslut strömkabeln
Ställ skrivaren minst 254 mm (10 tum) från eventuella hinder så
att papperet kan matas obehindrat genom skrivaren vid utskrift.
1. Anslut strömkabeln på skrivarens baksida.
2. Anslut väggadaptern till strömkabeln.
3. Anslut strömkabeln till ett vägguttag.
Viktigt: Se till att strömkabeln inte är i vägen för den bakre
pappersbanan.

sette inn strømledningen
Plasser skriveren minst 254 mm vekk fra eventuelle hindringer, slik
at papiret har plass til å bevege seg under utskrift.
1. Koble til strømledningen på baksiden av skriveren.
2. Koble adapteren for ditt område til strømledningen.
3. Sett strømledningen inn i en stikkontakt som fungerer.
Viktig: Pass på at strømledningen ikke blokkerer den bakre
papirbanen.

Rear paper path
(Bakre pappersbana)
Bakre papirbane
Takapaperirata

liitä virtajohto
Aseta tulostin niin, että sen ympärillä on vähintään 25
senttimetriä tilaa, jotta paperi voi liikkua tulostuksen aikana.
1. Kytke virtajohto tulostimen takaosaan.
2. Liitä käyttöalueen mukainen sovitinpistoke verkkojohtoon.
3. Liitä verkkojohto toimivaan pistorasiaan.
Tärkeää: Varmista, ettei verkkosovittimen johto tuki takaosan
paperirataa.

3 ladda ett registerkort
Obs: Registerkortet behövs för att skriva ut en kalibreringssida i
steg 6.
1. Öppna pappersfackets lucka.
2. Ta ett registerkort från provbunten, lägg det i pappersfacket

och skjut in det under utmatningsledaren.
3. Skjut pappersledaren för bredd mot registerkortets

vänsterkant så att den ligger an mot papperet utan att det
böjs.

legge inn et indekskort
Merk: Indekskortet vil bli brukt til å skrive ut en kalibreringsside i
trinn 6.
1. Åpne papirskuffdekselet.
2. Plasser et indekskort fra prøvepakken i papirskuffen og skyv

papiret inn under utskriftskinnen.
3. Flytt papirbreddeskinnen slik at den ligger nær venstre side

av indekskortet uten å bøye kortet.

Output guide
(Utmatningsledare)
Utskriftsskinne
Tulosteohjain

Paper width guide
(Pappersledare för bredd)
Papirbreddeskinne
Paperin leveysohjain

Paper tray
(Pappersfack)
Papirskuff
Paperilokero

aseta arkistokortti paikalleen
Huomautus: Arkistokortille tulostetaan kalibrointisivu vaiheessa 6.
1. Avaa paperilokeron kansi.
2. Aseta näytepakkauksesta otettu arkistokortti paperilokeroon ja

liu'uta arkistokortti tulosteohjaimen alle.
3. Siirrä paperileveyden ohjainta siten, että se on kiinni

arkistokortin vasemmassa reunassa muttei kuitenkaan taita
korttia.

Ta inte bort bläckmunstyckena
eller kopparkontakterna och
undvik att vidröra dem!

Ikke berør eller fjern
blekkdysene eller
kobberkontaktene!

4 ta bort tejpen
1. Öppna bläckpatronens förpackning.
2. Håll i den rosa fliken och dra bort tejpen från bläckpatronen.

fjerne tapen
1. Åpne blekkpatronemballasjen.
2. Dra i den rosa tappen for å fjerne den gjennomsiktige tapen

fra blekkpatronen.

irrota teippi
1. Avaa värikasettipakkaus.
2. Poista suojaava muovikalvo tulostuskasetista vetämällä

vaaleanpunaisesta liuskasta.

Älä koske mustesuuttimiin
tai kuparikosketuspintoihin
tai poista niitä!
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installera bläckpatronen
1. Öppna bläckpatronluckan.
2. Sätt i en HP nr 57 trefärgad bläckpatron i

bläckpatronhållaren. Kopparkontakterna ska vara vända
nedåt och inåt mot skrivaren, och bläckmunstyckena nedåt.

3. Tryck in bläckpatronen i hållaren så att den snäpper fast.
4. Stäng bläckpatronluckan.

5 installere blekkpatronen
1. Åpne blekkpatrondekselet.
2. Sett inn den trefargede blekkpatronen HP # 57 i blekkpatronholderen

med kobberkontaktene inn og blekkdysene ned.
3. Skyv blekkpatronen inn i holderen til du kjenner at den smetter på

plass.
4. Lukk blekkpatrondekselet.

Print cartridge door
(Bläckpatronlucka)
Blekkpatrondeksel
Värikasetin luukku

1

2

3

asenna värikasetti
1. Avaa värikasetin pesän luukku.
2. Aseta HP:n kolmivärinen 57 -värikasetti pesään siten, että

kuparikosketuspinnat ovat kohti tulostimen sisäosaa ja
mustesuuttimet ovat alaspäin.

3. Työnnä tulostuskasettia tulostuskasettipesään, kunnes tunnet
kasetin napsahtavan paikalleen.

4. Sulje värikasettipesän luukku.

6 välj språk
1. Tryck på strömbrytaren på skrivarens översida.
2. Tryck på OK när texten Select Language? (Välj språk?) visas

på skrivarens LCD-skärm. Det första språkalternativet visas.
3. Vill du välja detta språk trycker du på OK. Annars trycker du

på knappen SELECT PHOTOS (VÄLJ FOTON) tills önskat
språk visas, och sedan på OK. Bekräfta valet genom att
trycka på OK en gång till.

4. Tryck på OK när texten Select Country/Region? (Välj
land/region?) visas på skrivarens LCD-skärm. Det första
alternativet visas.

5. Vill du välja visat land/region trycker du på OK. Annars
trycker du på knappen SELECT PHOTOS (VÄLJ FOTON) tills
rätt land/region visas, och sedan på OK.

6. Tryck på OK en gång till. En kalibreringssida skrivs ut på
registerkortet som du lade i tidigare.

velge språk
1. Trykk på ON (PÅ) øverst på skriveren. 
2. Når Select Language? (Velge språk?) vises på skriverens LCD-

skjerm, trykker du på OK. Det første språkvalget vises.
3. Hvis du vil velge dette språket, trykker du på OK. Hvis du vil 

vise flere språk, trykker du på SELECT PHOTOS (VELG
FOTOGRAFIER). Når det ønskede språket vises, trykker du på OK.
Trykk på OK én gang til for å bekrefte valget. 

4. Når Select Country/Region? (Velge land/region?) vises på
skriverens LCD-skjerm, trykker du på OK. Det første valget for
land/region vises.

5. Hvis du vil velge dette landet / denne regionen, trykker du på
OK. Hvis du vil vise flere valg, trykker du på SELECT PHOTOS
(VELG FOTOGRAFIER). Når ønsket land/region vises, trykker du
på OK.

6. Trykk på OK igjen. En kalibreringsside skrives ut på indekskortet
som ble lagt inn tidligere.

On button (Strömbrytare)
On-knapp (På)
Virtapainike (On)

Select Photos button (Knappen Välj foton)
Select Photos-knapp (Velg fotografier)
Select Photos (valokuvien valinta) -painike

OK button (Knappen OK)
OK-knapp
OK-painike

valitse kieli
1. Paina tulostimen päällä olevaa virtapainiketta (ON). 
2. Kun viesti Select Language? (Valitse kieli?) tulee tulostimen

nestekidenäyttöön, paina OK-painiketta. Ensimmäinen
kielivaihtoehto tulee näkyviin.

3. Valitse tämä kieli painamalla OK. Jos haluat nähdä lisää
kieliä, paina SELECT PHOTOS (VALOKUVIEN VALINTA)
-painiketta. Valitse haluamasi kieli painamalla OK-painiketta
sen kohdalla. Vahvista valinta painamalla OK-painiketta. 

4. Kun viesti Select Country/Region? (Valitse maa/alue?) tulee
tulostimen nestekidenäyttöön, paina OK-painiketta.
Ensimmäinen maa- tai aluevaihtoehto tulee näkyviin.

5. Valitse tämä maa/alue painamalla OK. Jos haluat nähdä
lisää vaihtoehtoja, paina SELECT PHOTOS (VALOKUVIEN
VALINTA) -painiketta. Valitse haluamasi kieli painamalla OK
-painiketta sen kohdalla.

6. Paina OK-painiketta uudelleen. Kalibrointisivu tulostuu aiemmin
paperilokeroon asetetulle arkistokortille.

första utskriften
1. Lägg några ark fotopapper i pappersfacket med den blanka

sidan upp och fliken inåt mot skrivaren. Skjut in papperet
under utmatningsledaren.

2. Skjut pappersledaren för bredd mot papperets vänsterkant så
att den ligger an mot papperet utan att det böjs.

3. Sätt minneskortet med dina digitala foton i avsedd
minneskortplats.
Obs: Skjut in minneskortet tills det tar emot - det ska inte
skjutas in helt och hållet i skrivaren. Minneskortlampan
blinkar medan skrivaren läser från minneskortet.

4. Tryck på knappen CANCEL (AVBRYT) när skrivaren frågar om
du vill skriva ut ett provark.

5. När texten Select:#1 (välj nr 1) visas på skrivarens LCD-skärm
trycker du på knappen PRINT (SKRIV UT). Det första fotot på
minneskortet skrivs ut.

7 skrive ut ditt første fotografi
1. Legg et par ark med fotopapir i papirskuffen med den

glansede siden opp og fliken nærmest innsiden av skriveren.
Skyv papiret inn under utskriftsskinnen.

2. Flytt papirbreddeskinnen slik at den ligger nær venstre side
av papirbunken uten å bøye papiret.

3. Sett et minnekort som inneholder digitale fotografier, inn i
riktig minnekortspor.
Merk: Skyv minnekortet inn i skriveren til det stopper – det
går ikke helt inn i skriveren. Minnekortlampen blinker mens
skriveren leser minnekortet.

4. Trykk på CANCEL (AVBRYT) for å avbryte utskriften av en
fotoindeksside.

5. Når Select:#1 (Velg: #1) vises på skriverens LCD-skjerm,
trykker du på PRINT (SKRIV UT) for å skrive ut det første
fotografiet.

Memory card slots
(Minneskortsplatser)
Minnekortspor
Muistikorttipaikat

Memory card light
(Minneskortslampa)
Minnekortlampe
Muistikortin merkkivalo

Print button
(Knappen Skriv ut)
Print-knapp 
(Skriv ut)
Print (tulosta) 
-painike

Cancel button
(Knappen Avbryt)
Cancel-knapp
(Avbryt)
Cancel (peruuta) 
-painike

OK button (Knappen OK)
OK-knapp
OK-painike

ensimmäisen valokuvan tulostaminen
1. Aseta valokuvapaperia paperilokeroon siten, että kiiltävä puoli

on ylöspäin ja tulosteohjain on mahdollisimman lähellä
tulostimen sisäosia. Liu'uta paperi tulosteohjaimen alle.

2. Siirrä paperileveyden ohjainta siten, että se on kiinni paperin
vasemmassa reunassa muttei kuitenkaan taita paperia.

3. Aseta digitaalivalokuvat sisältävä muistikortti oikeaan
muistikorttipaikkaan.
Huomautus: Työnnä muistikorttia tulostimeen, kunnes kortti
pysähtyy. Muistikortti ei mene kokonaan tulostimen sisälle.
Muistikortin merkkivalo vilkkuu, kun tulostin lukee muistikorttia.

4. Voit jatkaa tulostamatta valokuvien hakemistosivua painamalla
CANCEL (PERUUTA).

5. Kun viesti Select:#1 (Valitse: #1) tulee tulostimen
nestekidenäyttöön, voit tulostaa ensimmäisen valokuvan
painamalla PRINT (TULOSTA) -painiketta.

?
www.hp.com/support

behöver du mer hjälp?
trenger du mer hjelp?
tarvitsetko apua?
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